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The AH-64D Apache Longbow was developed as a project of 
the U.S.Army’s Advanced Attack Helicopter (AAH) program. 
Beginning with the all-weather attack copter AH-64A model, 
the line was expanded to include the AH-64D Apache 
Longbow, a type equipped with radar, and the AH-64C, which 
was not fitted with the radar gear. By the end of 1993, the "C" 
designation was abandoned, and both types are now referred 
to as the AH-64D Apache Longbow, regardless of onboard 
radar equipment. The most visibly recognizable characteristic 
of the AH-64D is the Longbow fire control radar (FCR) mast 
protruding from the top of the main rotor axle. The FCR is 
capable of sensing, categorizing, tracking and engaging a 
multitude of enemy targets, making it an awesome force to be

reckoned on the modern battlefield.
Upgrades from the AH-64D attack helicopter incorporated 
into the AH-64D Block III included improved wideband 
digital Communications capability, the ability to control 
unmanned aerial vehicles, and Connectivity to the new TCDL 
(Tactical Common Data Link) System. The official 
nomenclature of the AH-64D Block III was later changed to 
“AH-64E Apache Guardian”.
(Data) Crew: two; rotor diameten: 14.9m; fuselage length: 
17.7m; height: 5.0m; maximum take-off weight: 10,433kg; 
engine: General Electric T700-GE-701D rated at l,994shp x 
2; maximum speed: 293km/h; armament: 30mm M230 single 
barrel chain gun xl; deployed: November 2011 (AH-64E)
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m Hg] (ü) BLACK C0+7HC[Jtl*»BAoTditA;©TSiJi:fcfte<fc3d„
m Hg] Isy'r Wf) RED
□ Hg]
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SILVER M'4ffi$©niäGSUU^A ■ Mr.Ax-, H|Ti[;j:7.k|f*lf-A4-©!!•§•-et

m Hü OLIVE DRABd)
hQJ in painting indication is the numberof GSI Creos Aqueous Hobby Color, while Qis 

that of Mr. Coior. Giue is not inciuded in this kit.m HU STEEL
ES HgH ■o-’pj'MLy'yyy FLAT BLACK

H[fj bei Bemalungshinweisen ist die Nummer der Aqueous - Hobby - Coior von GS 
Creos, während Q den Ton der Farbserie Mr. Coior anzeigt, im Bausatz ist keinEi Hg 7'J7-lA'>K CLEAR RED

SD Hg yvy—yji'— CLEAR BLUE
Klebstoff enthalten.

m Hg] FLESH Sur le guide de peinture, HiT] correspond au numero de couieur GSI Creos 
AQUEOUS HOBBY COLOR. alors que II correspond ä Mr. COLOR, La colle n’est 

pas fournie dans ce kit.m Hg ti-^yv-y KHAKI GREEN
m Hg mm BURNTIR0N

H[1j nella indicazione della pittura e i! numero della GSI Creos del colore ad acqua 

per Hobby, mentre Q e quelio di Mr. Color. La coila non e inciusa nella scatola dm Hg y'f-vyyyy TIRE BLACK
üi ^K7V-FS36495 LIGHT GRAY FS36495 montaggio.

Hfl] en indicaciones de pintado. Este es ei numero de GSI Creos Aqueous Hobby
Color, mientras □ es el de Mr. Color. El pegamento no esta incluido en el kit.

Hill itfiifeiSlSgft* GSI Creos älß*tt«8äa»W«», BSD 111 ftS
GSI Creos »IftSftäfe&StSäfll*.
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Horizontal Stabilizer Installation
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MarWng &Paintin9 r29027J
Markierungen und Bemalung 
Decoration et Peinture 
Marchio & Pittura 
Decoracion y Pintura
HMSirfeJB5

♦ C<E>^gHli1/487.'ir —;|/£, fflW60%. ±T®60% LTfe U Sfo 
♦This marking chart has been reduced by 60% in the side view and 60% in the 

top and bottom views from 1/48 scale.
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U.S. ARMY AH-64D Block II Late

♦ c©^g0lä1/48X^r-;U^, ilW60%, ±Tffi60%ÜTfc U 
♦This marking chart has been reduced by 60% in the side view and 60% in the 

top and bottom views from 1/48 scale.
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My- jj —Jls(D Dcfc P U Jf Correct Method for Applying Decals
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•Clean model surface with wet cloth.

•l.i u rci^rx5 r-« y tu. i fe
o'o 7k S li & § S ;I lc öffi ^ T (c C T20&'< b u;?

•Cut each design out of decal sheet and dip them in 
warm water for 20 seconds.

•7k*'bttiU/tb&J-Jl'(D±tZ<Dtt, tsTfCx—71/*'' 
»)<*'{i*'to*cit, Kstc:5lcfeorifi*'lcöffi^ 
•f b USt".

•Check with finger tip if design is loose on base paper. If 
so, place it on proper position on model and slide off 
base paper leaving design on model.

fo mmTzmfr fwä

| Featured in the Video

-----------

•^5tlCd7Ü7k^OltTIE®*£fäMlCx*l-7h^»*' 
jetob*'<, =t < 7k?:?53 

£ffl£ATrtffliJ©7ktf^;S£ff UtÜb3c-fo 
•Move desigh to exact position with wet finger tip, 

and push out excess water and air bubbles under 
decal with soft cotton cloth.

•x*J-7h*''ro^:lC|gt,'*;bd/'L/7k$-Olj'7c;^J'e. x
•When decals get dry, wipe off with wet cloth excess 

glue left around decals.
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■ iCQt^T How to Prepare Etched Metal Parts

•a?pDp$w u
•Wash parts in a dishwashing detergent.

•?t«-|ca#'|g*' UfcÜ, mä(D*-9 tl/y'x /f T- €r'» 
•Binse thoroughly,dry,and prime with a metal primer.

•i ^ s mx-w u m. u s t,
• Remove parts from the tree with "Etched Part 

Scissors".

•/J\$ *d:9ipap^M U tu icüg LTß U*cÄ*''^

•It is suggested that small parts be pained prior to 
removal from the tree.

•f^lcölf-äü#, (Xd-KP
äicöifäü^iajtu^üi

lcW*TTÖIfT<*:$t'o 
•Use small,Sharp edged pliers to make Sharp bends 

up to 90 degrees, etc. Curves are made by rolling 
the part over a round tube until the desired bend is 
achieved.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN ENFANT DE MOINS DE ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO AI BAMBINI Dl ETA’ 
36 MOIS, EN RAISON DES PIECES DE PETITE DIMENSION CONTENUES. INFERIORE AI 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI.
CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3 YEARS. 
CONTAINS SMALL PARTS.
NICHT FÜR KINDER UNTER 36 MONATEN 
ENTHÄLT KLEINE TEILE.

■VOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN
lesen Sie die Anleitung vor dem Zusammenbauen sorgfältig durch. 

•Verwenden Sie nur Kunststoffklebstoff und Kunststofflackfarben.
•Die geleerten Plastiktüten sollten zerrissen und weggeworfen werden, um zu 

verhindern, daß Kleinkinder beim Spielen darin ersticken.
•Handhaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemals in der Nähe von offenen Rammen. 
•Mit klebemittei sparsam umgehen und während des Zusammenbaus für ausreichende ventilalion sorgen.

■ANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-SAMENTE LO SIGUIENTE
•Antes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las instrucciones.
•Empiee solamente cemento plästioo y pinturas.
•Rompa y tire las bolsas de piästico a fin de evitar que los ninos pequehos puedan 

sofocarse jugando con eilas.
•No empiee nunca cemento ni pinture cerca de Hamas.
•Usare lädesivo moderatamente e ventilare bene Tambiente durante la costruzione.

ATTENTIE: NIET GESCHiKT VOOR KINDEREN TOT 4 JAAR.
BEBAT KLEINE ONDERDELEN.
ATENCÄO: IMPRÖPRIO PARA CRIANQAS COM MENOS DE 3 ANOS. 
CONTEM PEQAS PEQUENAS.

■LIRE CECI AVANT D EFFECTUER LE MONTAGE 
•Etudier attentivement les instructions avant le montage.
•N'utiiiser que del'adhesif plastique et du vernis.
•Dechirer et jeter les sacs en plastiques vides pour eviter tout danger 

d'etouffement pour les enfants.
•Ne jamais utiiiser d'adhesif ou du vermis pres d'une flamme.
•Utiliser le ciment avec moderafion et bien ventiier la piece pendant le montage.

mmftzmmftmmiitmBA»

•SilüKfOiöSüttffläSBWfflaU. SSttäSSTTSiSüHSft 
n±,a«f!S.

•SäTrMWSTSMWifieffl.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE_PARA NINOS MENORES DE 3 
ANOS. CONTIENE PIEZAS PEQUENAS.
FORSIGTIQ! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE END 3 AR. 
INDEHOLDER SMÄ DELE.
RPOIOXH: KATAAAHAO FIA RAIMA AND TQN TP IDN ETDN
REP I EXEI MIKPA TEMAXIA

■ LEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO 
■Studlare attentamente le istruzioni prima del montaggio.
•Usare solo adesivo e vernici per plastica.
•Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare il pericolo di 

soffocamento per bambini piccoli.
•Non usare mal Lädesivo o ia vernice vicino ad una fiamma.
•Utilice suficlente adhesivo y Ventile bien la habitacion durante la construccion.

"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS 
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN 
"Avertissement" Points essentiels de fonctionnement 
"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE 
"AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO
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1. fI*-3;T;Ex1LY:-r. 7cS U.

2. g|5nDn*5tUffib*c*(7)t:'3.-7Lglä. /hSÄ^fttÄSBi*'€>«o*cU,

y*-r©-e. ®yf#TT<*csi'.

3. gusjiä^nt'ic-wusty, LoyiX’o*cfs©t7Xtt3'siiiciiTT<*cSi'.

4. g|5S[äÄf>ÜÄ< i*^Tl'.5BFf*1*y »WICiStfTSl'TKfc

5. /J'$7Stg|5nan*''*y *-r©T,
«© f' § UT < 7c S t

e. a!nDp©»ii©ii, xx'jmzxmmjzmvmvt.

©sii*''fey i2J-LUT©*li, «i*#©}|ii©;&ilclxyfScT<7cSl'.

7. g#»j, TiBica*ur<7csi'.
*SSäöt3]citSrtTli®fflU/5t.''T'< 7c3U. U

+ *©iE<T2©®fflttaölc±©T<7c  ̂t'. ?|ik©55+l*^ys-r. ÜSläB

Y>nicAn/<£i'-e<7c$f\.
♦ ieoTg^PlcAoTtii^lJ;. T<"lcA*©7kT;ftl';lUT, Ee®lcfflgSUT<fc*Sl'.

8. xä, g»], st«. mmz&mt&Wi-äit, Je©f^w*©;i**II«J:<l*^TiE

* MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED BELOW 
BEFORE ASSEMBLING.

* ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ INSTRUCTIONS 
WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN AGED 12 OR YOUNGER.

1 . THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE
ASSEMBLING.

2 . TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS AS
CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEARING OVER HEAD.

3. CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO 
DUSTBOX AT ONCE.

4. DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME PARTS MAY
BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR FAMILIES WITH INFANTS.

5 . DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM REACH 
OF CHILDREN.

6. WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY HURT THE 
ASSEMBLER.

7 . BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:
*DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONINGATOXIC.
*DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.
*DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE IF MISTAKENLY 

PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER AND CONSULT A DOCTOR.
8. USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER 

CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL.

Hobby kits

(») A -fe 9
3-1-2 T425-8711 TEL (054) 628-8241

HASEGAWA CORPORATION
3-1-2 Yagusu. Yaizu. Shizuoka. 425-8711 Japan.
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